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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 

77 de la Constitution.

Art. 2

L’Avenant, fait à Bruxelles le 7 juillet 2009 (ci-après 

“l’Avenant”), à la Convention entre la Belgique et la 

France tendant à éviter les doubles impositions et à 

établir des règles d’assistance administrative et juridique 

réciproque en matière d’impôts sur les revenus signée à 

Bruxelles le 10 mars 1964 et modifi ée par les Avenants 

du 15  février 1971  et du 8  février 1999  (ci-après “la 

Convention”) sortira son plein et entier effet.

Art. 3

Dans les 24 mois à compter de la date d’entrée en 

vigueur de l’Avenant, l’administration est autorisée à 

recueillir, en dehors des délais prévus par le droit fi scal 

interne, des renseignements:

— visés à l’article 20  de la Convention, telle que 

modifi ée par l’Avenant, et

— se rapportant à des périodes imposables com-

mençant avant l’entrée en vigueur de l’Avenant, mais 

auxquelles s’applique néanmoins la Convention, telle 

que modifi ée par l’Avenant.

Art. 4

Dans les 24  mois à compter de la date d’entrée 

en vigueur de l’Avenant, un impôt ou un supplément 

d’impôt peut encore être valablement établi en dehors 

des délais prévus par le droit fi scal interne sur la base 

de renseignements:

— fournis, dans le cadre de l’article 20 de la Conven-

tion, telle que modifi ée par l’Avenant, par l’autorité 

compétente française désignée conformément à la 

Convention, et

— se rapportant à des périodes imposables com-

mençant avant l’entrée en vigueur de l’Avenant mais 

auxquelles s’applique néanmoins la Convention, telle 

que modifi ée par l’Avenant.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Avenant, gedaan te Brussel op 7 juli 2009 (hierna 

“het Avenant” genoemd), bij de Overeenkomst tussen 

België en Frankrijk tot voorkoming van dubbele belas-

ting en tot regeling van wederzijdse administratieve 

en juridische bijstand inzake inkomstenbelastingen, 

ondertekend te Brussel op 10 maart 1964 en gewijzigd 

door de Avenanten van 15 februari 1971 en 8 februari 

1999 (hierna “de Overeenkomst” genoemd) zal volko-

men gevolg hebben.

Art. 3

Binnen de 24 maanden, te rekenen vanaf de datum 

van inwerkingtreding van het Avenant, mag de adminis-

tratie buiten de termijnen waarin het intern fi scaal recht 

voorziet inlichtingen inzamelen:

— bedoeld in artikel 20 van de Overeenkomst, zoals 

gewijzigd door het Avenant, en

— die betrekking hebben op belastbare tijdperken die 

aanvangen vóór de inwerkingtreding van het Avenant 

maar waarop de Overeenkomst, zoals gewijzigd door 

het Avenant, niettemin van toepassing is.

Art. 4

Binnen de 24 maanden, te rekenen vanaf de datum 

van inwerkingtreding van het Avenant, kan een belas-

ting of een aanvullende belasting nog op geldige wijze 

gevestigd worden buiten de termijnen waarin het intern 

fi scaal recht voorziet en dit op basis van inlichtingen:

— die in het kader van artikel 20 van de Overeen-

komst, zoals gewijzigd door het Avenant, werden ver-

strekt door de conform de Overeenkomst aangewezen 

bevoegde autoriteit van Frankrijk, en

— die betrekking hebben op belastbare tijdperken die 

aanvangen vóór de inwerkingtreding van het Avenant 

maar waarop de Overeenkomst, zoals gewijzigd door 

het Avenant, niettemin van toepassing is.
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Art. 5

Dans les 24 mois à compter de la date d’entrée en 

vigueur de l’Avenant, un dégrèvement d’impôt peut 

encore être valablement accordé en dehors des délais 

prévus par le droit fi scal interne sur la base de rensei-

gnements:

— fournis, dans le cadre de l’article 20 de la Conven-

tion, telle que modifi ée par l’Avenant, par l’autorité 

compétente française désignée conformément à la 

Convention, et

— se rapportant à des périodes imposables com-

mençant avant l’entrée en vigueur de l’Avenant mais 

auxquelles s’applique néanmoins la Convention, telle 

que modifi ée par l’Avenant.

Art. 6

Les sanctions administratives et pénales prévues 

par le droit fi scal interne en cas de contravention aux 

obligations résultant, dans le chef du contrevenant, 

des pouvoirs d’investigation conférés à l’administration 

par le droit fi scal interne sont applicables à celui qui 

contrevient aux obligations résultant, dans son chef, 

des pouvoirs d’investigation conférés à l’administration 

par l’article 3 de la présente loi.

Art. 5

Binnen de 24 maanden, te rekenen vanaf de datum 

van inwerkingtreding van het Avenant, kan een onthef-

fi ng van belasting nog op geldige wijze toegekend wor-

den buiten de termijnen waarin het intern fi scaal recht 

voorziet en dit op basis van inlichtingen:

— die in het kader van artikel 20 van de Overeen-

komst, zoals gewijzigd door het Avenant, werden ver-

strekt door de conform de Overeenkomst aangewezen 

bevoegde autoriteit van Frankrijk, en

— die betrekking hebben op belastbare tijdperken die 

aanvangen vóór de inwerkingtreding van het Avenant 

maar waarop de Overeenkomst, zoals gewijzigd door 

het Avenant, niettemin van toepassing is.

Art. 6

De administratieve en strafrechtelijke sancties waarin 

het intern fi scaal recht voorziet in geval van niet-naleving 

van de verplichtingen die voor de overtreder voortvloei-

en uit de onderzoeksmacht die aan de administratie is 

toegekend door het intern fi scaal recht, zijn van toepas-

sing op de persoon die de verplichtingen niet nakomt 

die voor hem voortkomen uit de onderzoeksmacht die 

aan de administratie is toegekend door artikel 3  van 

deze wet.

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

Bruxelles, le 9 juin 2011

Le président du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 9 juni  2011

De voorzitter van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Danny PIETERS

Hugo HONDEQUIN

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


